
 

Perfumes, colognes, body sprays and spray  
deodorants are not allowed on campus as they are  
hazardous to students and staff with allergies and  
asthma. These items will be confiscated, and the  
student will serve detention.  

Permanent markers are not allowed on campus and  
will be confiscated and not returned.  

DRESS CODE  
The Lodi Middle administration has the right to  
determine appropriate dress and includes no face or  
body paint. Violations of the dress code will result in  
one of the following consequences: phone call home,  
parent bringing appropriate clothes to school, and  
detention. All students are required to follow the  
dress code.  

 

 

Perfumes, colonias, desodorantes corporales no son 
permitidos en la escuela porque estos pueden ser  
peligrosos a los estudiantes y personal escolar con  
alergias y asma. Estos artículos se les quitaran y el  
estudiante tendrá que cumplir una detención.  
 
Marcadores permanentes serán confiscados y no  
regresados.   
 
CÓDIGO DE VESTIR  
La administración de la escuela Lodi tiene el derecho  
de determinar lo que es vestimenta apropiado para  
llevar a la escuela y esto incluye no llevar pintora  
corporal o de cara. Violaciones del código de vestir  
resultarán en: pedir a los padres que vengan y traigan 
ropa adecuada para la escuela, o se les proveerá  
ropa adecuada para regresar a la clase y una  
detención. No regresarán los estudiantes a la clase si  
no están vestidos apropiadamente. Se requiere a  
todos los estudiantes seguir el código de vestir.  

 

ALL STUDENTS ARE REQUIRED TO  
FOLLOW THE SCHOOL DRESS CODE. 

SE REQUIERE QUE TODOS LOS 
ESTUDIANTES  SIGAN EL CÓDIGO DE VESTIR 

DE LA ESCUELA.  

 
1. Shorts are permitted only if they are hemmed  
and are not revealing as determined by the  school 
administration. Boxers are NOT PERMITTED.  
 
2. Pants: Pants are not to sag below the line of  
undergarments or shorts. Undergarments and shorts 
may not be seen, and pants must fit over all shorts or 
undergarments. Pants must be worn as fitted and may 
not be more than one size bigger than the student 
wearing the pants. Wearing sagging pants or 
inappropriate pants will result in a call home and a 
change of clothing. Pajamas are not permitted.   
 
3. Tops: T-shirts, sweatshirts, shirts, and blouses  
must cover the stomach and cleavage. Tank tops, 
tube tops, halter tops, off-the-shoulder shirts, and 
spaghetti straps are NOT PERMITTED, even if worn 
under a jacket. 
   
 
 
 
 
4. Shoes: Closed toe sandals with a back strap are  
permitted; however, flip flops, slides, or Crocs are 
not allowed. All students must bring athletic lace up 
shoes for use in P.E. 
 
5. Logos/Patches: Must be in good taste and must not 
display profanity or sexually suggestive words, or 
images advertising alcohol, tobacco, or any illegal 
substance or activity. No professional sports jerseys are 
allowed, except for Spirit Days. Shirts may not display 
the numbers 13 or 14. 
  
  
                                                                         
 

  1. Pantalones cortos se permiten sólo si tienen    
  dobladillo y no son reveladores según la administración.  
  No se permiten ‘Calzoncillos (de tipo) bóxer’.  
 
2. Pantalones: Los pantalones no pueden colgar más 
abajo de la cintura. No se permite que la  ropa interior 
este expuesta o visible. Pantalones deben ser a la 
medida y no se permite usar pantalones más de 1 
talla más grande del estudiante. Pantalones que 
parecen medias no  se permiten. Usar pantalones 
caídos o pantalones inapropiados resultará en una 
llamada a casa y un cambio de ropa. No se permite 
usar pijamas. 
 

3. Blusas/camisas: Se permiten camisetas,  
sudaderas y blusas siempre y cuando cubran el  
estómago y las partes privadas. NO SE PERMITEN ni 
debajo de una chaqueta o sweater: ‘tank tops’, blusas 
de tubo, blusas que se atan detrás del cuello, blusas 
con el hombro al descubierto, ni blusas con tirantes 
finos, aun si se usan debajo de una chaqueta o 
sudadera.  
 
4. Zapatos: Solo se permiten sandalias con correa  por 
detrás y que no estén expuestos los dedos, no se 
permiten chanclas, chancletas, o Crocs. Todos los 
estudiantes tienen que traer zapatos  adecuados para 
la clase de educación física. 

 
5. Logos/Parches: Deben ser de buen gusto y no ni 
anunciar alcohol, tabaco, o cualquier sustancia ilegal. 
No se permiten camisetas deportivas profesionales, 
excepto en los Spirit Days. Las camisetas no pueden 
mostrar  el número 13 o 14. 

 
 
 
 
 



 
 
6. Dresses: Dresses that have tops that resemble  
tank tops, tube tops, halter tops, or spaghetti straps 
are NOT PERMITTED. Dresses need to also follow 
appropriate length guidelines. 
 
 
 

7. Hats/Beanies: Students may not wear bandanas 
or non-LMS hats or beanies. Hoods from sweatshirts 
may only be worn outside. 
 
 
 
 
EIGHTH GRADE CELEBRATIONS & HONORS  
Each year a spectacular Promotion dance is put on for 
the eighth-grade students. It is open to all promoting 
eighth grade students attending Lodi Middle School. 
Therefore, no guests are allowed. Students who are 
absent or go home on the day of the dance will not be 
allowed into the dance. Students who have been 
suspended on the day of the  dance, have earned 2 or 
more referrals during the fourth quarter will lose their 
opportunity to attend the 8th grade dance.  
 
DANCE/ACTIVITY RULES  
1. Students must present a school ID to enter. Cell  
phone use is not prohibited inside the MPR during the  
dance.  
 

2. Physical contact should not be embarrassing or   
inappropriate to parents, teachers, or students.  
 

3. Students who have been suspended since the last 
activity will not be able to attend the next school dance 
or extra curricular activity.  
 

4. Students who are absent or go home from school  
the day of the activity may not attend.  
 
 

5. Ticket sales: All tickets have a permission form that 
must be signed for entry. Tickets will be sold before the 
activity only. No tickets will be sold at the door. A 
student who breaks school rules will be instructed to 
leave the activity. Parents will be phoned, and a 
parent/guardian will pick up the student. 
 
6. Transportation: Students are responsible for 
his/her own transportation to and from the activity. 
 
7. Chaperones: At least 1 teacher, 1 administrator, 
and other chaperones will be present at each dance. 
 
8. Leaving an activity: No student will be allowed  to 
leave the activity before the ending time without  
permission of the Principal or Vice Principal.  
Parent/guardian needs to show a picture ID for pickup. 
 
9. Students who forge a parent/guardian signature    
on a dance ticket or use another student’s ticket to  
enter the dance/activity can be suspended. The 
parent/guardian will be notified to pick up the student 
from the dance/activity. 
 
 
 

 
 
6. Vestidos: Vestidos que tengan blusa que parezca 
camiseta sin mangas, blusa de tubo, o que tenga 
tirantes delgados, NO SE PERMITEN. Los vestidos 
también deben seguir pautas de largo apropiadas. 
  
 7. Gorras/Cachuchas: Los estudiantes no pueden usar 
 pañuelos, ni sombreros o gorros que no sean de LMS. 
Gorras en sudaderas sólo se pueden usar afuera del    
salón.  
   
CELEBRACIÓN DEL GRADO OCHO Y  

  RECONOCIMIENTOS 
 

Cada año un baile espectacular se prepara para los  
estudiantes del grado ocho. Está disponible para todos 
los estudiantes que asisten a la escuela Lodi Middle así 
que no se permiten invitados. Estudiantes que estén 
ausentes el día del baile, estén suspendidos el día del 
baile o que tienen 2 o más ausencias no excusadas o  

han sido suspendidos durante el último cuarto del ano, 
NO podrán asistir al baile para los del grado 8. 

 
REGLAS DEL BAILE/ACTIVIDADES  
1. Estudiantes tienen que presentar su gafete  
escolar para que se les permita entrar. No se  
permiten el uso de celulares dentro de la cafetería 
durante el baile. 
 

2. El contacto físico no debe ser vergonzoso ni 
inapropiado para los padres, maestros o estudiantes.  
 

3. Estudiantes que han sido suspendidos  desde la 
última actividad no podrán asistir a la próxima 
actividades extra curriculares escolar o baile. 
 

4. Estudiantes que estén ausentes o se van a casa el 
día de la actividad no pueden asistir.  
 

5. Venta de boletos: Todas las entradas incluyen un 
formulario de permiso que debe firmarse para acceder. 
Las entradas se venderán solo antes de la actividad. 
No se venderán entradas en la puerta. Si un estudiante 
infringe las normas escolares, se le pedirá que 
abandone la actividad. Se llamará a los padres y un 
padre/tutor recogerá al estudiante. 

 
6. Transporte: Cada estudiantes es responsable de 
su propio transporte hacia y desde la actividad.  
 
7. Acompañante: Por lo menos un maestro, un  
administrador y otros acompañantes estarán presentes 
en cada baile. 
 
8. Salir de una actividad: Ningún estudiante podrá 
salir de la actividad antes de que se acabe sin el 
permiso de la Directora o Vice-Principal. 
Padres/guardianes tendran que mostrar una 
identificación con foto para recoger al estudiante un 
boleto autorizado puede ser suspendido y se  

   notificará al padre/guardián que recoja al estudiante  
   del baile/actividad. 
 

   9. Estudiantes que falsifiquen la firma de un     
   padre/guardián en un boleto de baile o use el boleto  
   de otro estudiante para entrar en el baile/actividad sin 

 
 
 
 
​ ​ ​ ​ ​ ​  

 

     un boleto autorizado puede ser suspendido y se  
      notificará al padre/guardián que recoja al estudiante    
      del baile/actividad. 

 


